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TARYBOS SPRENDIMO 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi EEE jungtiniame 

komitete, dėl EEE susitarimo XI priedo (Elektroniniai ryšiai, audiovizualinės paslaugos 

ir informacinė visuomenė) ir 37 protokolo (kuriame pateikiamas 101 straipsnyje 

nurodytas sąrašas) dalinio pakeitimo  
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PRIEDAS  

EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 

Nr. [...] 

[data] 

kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo XI priedas (Elektroniniai ryšiai, 

audiovizualinės paslaugos ir informacinė visuomenė) ir 37 protokolas (kuriame 

pateikiamas 101 straipsnyje nurodytas sąrašas) 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą (toliau – EEE susitarimas), ypač į jo 

98 straipsnį, 

kadangi: 

(1) į EEE susitarimą turi būti įtraukta 2016 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva (ES) 2016/1148 dėl priemonių aukštam bendram tinklų ir informacinių 

sistemų saugumo lygiui visoje Sąjungoje užtikrinti1; 

(2) į EEE susitarimą turi būti įtrauktas 2018 m. sausio 30 d. Komisijos įgyvendinimo 

reglamentas (ES) 2018/151, kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvos (ES) 2016/1148 taikymo taisyklės, kuriomis patikslinami elementai, į 

kuriuos turi atsižvelgti skaitmeninių paslaugų teikėjai, kad galėtų valdyti tinklų ir 

informacinių sistemų saugumui kylančią riziką, ir parametrai, pagal kuriuos 

nustatoma, ar incidentas daro didelį poveikį2; 

(3) kad EEE susitarimas tinkamai veiktų, EEE susitarimo 37 protokolas turi būti 

išplėstas įtraukiant Direktyva (ES) 2016/1148 įsteigtą Bendradarbiavimo grupę; 

(4) todėl EEE susitarimo XI priedas ir 37 protokolas turėtų būti atitinkamai iš dalies 

pakeisti, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

EEE susitarimo XI priede po 5cp punkto (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 526/2013) įterpiamas šis tekstas: 

„5cpa. 32016 L 1148: 2016 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2016/1148 dėl priemonių aukštam bendram tinklų ir informacinių sistemų saugumo 

lygiui visoje Sąjungoje užtikrinti (OL L 194, 2016 7 19, p. 1). 

Nustatyti reikalavimai dėl ELPA valstybių asociacijos pagal Susitarimo 

101 straipsnį: 

ELPA valstybės visapusiškai dalyvauja Bendradarbiavimo grupės veikloje ir joje turi 

tas pačias teises ir pareigas kaip ir ES valstybės narės, išskyrus teisę balsuoti. 

                                                 
1 OL L 194, 2016 7 19, p. 1. 
2 OL L 26, 2018 1 31, p. 48. 
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5cpaa. 32018 R 0151: 2018 m. sausio 30 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2018/151, kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 

2016/1148 taikymo taisyklės, kuriomis patikslinami elementai, į kuriuos turi 

atsižvelgti skaitmeninių paslaugų teikėjai, kad galėtų valdyti tinklų ir informacinių 

sistemų saugumui kylančią riziką, ir parametrai, pagal kuriuos nustatoma, ar 

incidentas daro didelį poveikį (OL L 26, 2018 1 31, p. 48).“ 

2 straipsnis 

EEE susitarimo 37 protokolas papildomas šiuo punktu: 

„43. Bendradarbiavimo taryba (2016 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva (ES) 2016/1148 dėl priemonių aukštam bendram tinklų ir informacinių 

sistemų saugumo lygiui visoje Sąjungoje užtikrinti).“ 

3 straipsnis 

Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE priede skelbtini Direktyvos (ES) 2016/1148 ir 

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2018/151 tekstai islandų ir norvegų kalbomis yra autentiški. 

4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja […], jei pateikti visi pranešimai pagal EEE susitarimo 103 straipsnio 

1 dalį∗. 

5 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje […] 

 EEE jungtinio komiteto vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 

 [...] 
 

 

 EEE jungtinio komiteto 

 Sekretoriai 

 [...] 

 

 

                                                 
∗ [Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.] [Konstituciniai reikalavimai nurodyti.] 
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